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	ſignificacion à la galera. Item galea en
	Baſcuence ſignifica provocacion , gana ,
	ò movimiento excitado para hazer al-
	go : y la galera tiene como por oficio
	el provocar , y eſtar como en ganas
	continuas de pelear. Lat. Triremis.


	


Galera , ſe llama por ſemejanza vn carro 


		largo de quatro ruedas , galera , luzor-
	ga. Lat. Plauſtrum longius.


	



Galera de mugeres perdidas , es la caſa , 


		donde las encierran , galera. Lat. Me-
	retricum carcer.


	



Galerero , galera zaya. Lat. Plauſtri cu- 


		rator.


	



Galerìa de caſa , ò Palacio , ſe dixo por 


		la ſemejanza de galera en la longitud ,
	y ventanas â vno , y otro lado , y aſsi
	tiene raìz Baſcongada galeria. Lat. Su-
	perius ambulacrum utrimque feneſtra-
	tum.


	



Galerno , viento , viene de el Baſcuence , 


		galerná , que ſignifica lo miſmo ; aun-
	que mas frequentemente llamamos ga-
	lerna à las nubes , ò nieblas que oca-
	ſiona eſte viento. Lat. Cæſias.


	



Galfarro , hombre ocioſo perdido , viene 


		de el Baſcuence galparroa , que ſigni-
	fica lo miſmo y galparro ſe dixo de
	galperra , que ſignifica perezoſo , ù
	ocioſo perdido de alperra , y gal , gal-
	dua. Lat. Graſſator.


	



Galfarros , alguaciles , galparroac. Lat. 


		Satellites.


	



Galga , piedra que viene rodando à ſal- 


		tos , y con violencia de alto à baxo , y
	deſtruye lo que encuentra , viene de el
	Baſcuence galgarria , que ſignifica pie-
	dra perdida , piedra deſtruidora , de
	gal, galdu , perder , deſtruir , y arria
	piedra : ò viene de gal , galdu , y la
	terminacion verbal garria , con que ſe
	ſignifica perdicion , deſtrucion. Lat. Sa-
	xum ex alto ruens.


	



Galga , piedra de el molino de azeite , 


		olio-errotaco arria. Lat. Mola olearia.


	



Galga , en el cogete , es vna ſarna , ga- 


		rrondoco ſarná. Lat. Puſtulæ ad occi-
	pitium , pſora , æ.


	



La galga de Lucas , onenean larga , bea- 


		rrenean utzi. Lat. Leporem inſectan-
	do dormire.


	



Galgo , galga , perro, y ſu hembra , gal- 


		ga , galgo emea. Lat. Vertagus , canis
	Gallicus.


	



El que nos vendio el galgo , ezagutua 


		dago. Lat. Satis notus eſt.


	



Galgulo , ave nocturna , gau chori oria. 


		Lat. Galgulus.


	



Galico , veaſe bubas.
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